
AR-15 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC - BROWNELLS
AR-15 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC BLACK

Currently employed by the U.S. military, this reinforced polymer stock fits M4-type
receiver extensions and offers an improved cheekweld designed for increased
comfort and consistency. Two waterproof storage compartments running the
length of the stock hold 2 AA or 3 CR-123 batteries. Streamlined contours resist
snagging on clothing, equipment, or vegetation to aid in safe and stealthy
operation. Sure-Grip stock latch ensures convenient and intuitive length-of-pull
adjustment, while the anti-slip rubber recoil pad secures the weapon to the
operator’s shoulder. Features a black, stainless steel QD swivel mount and two
molded 1¼" wide sling slots. This results in a slimmer profile and lighter weight.
The SOPMOD Buttstock Kit include the following items: Mil-Spec buffer tube
Carbine buffer Chrome Silicone recoil spring Receiver end plate Receiver
extension castle nut

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000232
Mfr. No.:
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.635kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das AR15 SOPMOD Stock
Assembly

Einführung
Danke, dass du dich für das AR15 SOPMOD Stock Assembly entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung, Installation und Wartung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schaftmontage mit deinem spezifischen AR15 Modell kompatibel ist.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen und Zubehör.
Überprüfe die Schaftmontage auf Schäden oder Mängel vor der Installation.
Halte die Schaftmontage außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Schaftmontage nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Schäden an der Schaftmontage oder der Waffe zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen während der Installation.

Verwendungsvorkehrungen:

Halte immer einen sicheren Griff auf der Waffe, wenn du die Schaftmontage verwendest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießumfeld bist.
Verwende die Schaftmontage auf eine Weise, die deine Sicherheit oder die Sicherheit anderer nicht
gefährdet.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre die Waffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Verwende einen Verschlussmechanismus oder einen Safe, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Alterswarnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen gedacht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Bereich befindet.
Entferne den vorhandenen Schaft von der Empfängererweiterung mit geeigneten Werkzeugen.
Richte das MilSpec Buffer Tube mit der Empfängererweiterung aus und sichere es an Ort und Stelle.
Befestige die SOPMOD Schaftmontage, indem du sie auf das Buffer Tube schiebst, bis sie einrastet.
Stelle die Länge des Schaftes mit dem SureGrip Schaftverschluss für eine bequeme Passform ein.
Stelle sicher, dass das rutschfeste GummirecoilPad sicher gegen deine Schulter positioniert ist.

Verwendungsschritte:

Überprüfe vor dem Schießen, ob die Schaftmontage sicher befestigt ist.
Passe die Länge des Schaftes nach Bedarf für optimalen Komfort und Kontrolle an.
Nutze die wasserdichten Aufbewahrungskompartimente zur Aufbewahrung von Batterien oder kleinen
Werkzeugen.
Halte die Schaftmontage sauber und frei von Schmutz, wenn sie nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schaftmontage gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Elektronikabfälle.
Entsorge die Schaftmontage nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 SOPMOD Stock Assembly besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Nutze dein AR15 SOPMOD Stock Assembly
verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instruction Guide for AR15 SOPMOD Stock
Assembly

Introduction
Thank you for choosing the AR15 SOPMOD Stock Assembly. This guide provides important safety information to
ensure the safe use, installation, and maintenance of your product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the stock assembly is compatible with your specific AR15 model.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Inspect the stock assembly for any damage or defects before installation.
Keep the stock assembly out of reach of children and unauthorized users.
Use the stock assembly only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools to avoid damaging the stock assembly or the firearm.
Follow all manufacturer instructions during installation.

Usage Precautions:

Always maintain a proper grip on the firearm when using the stock assembly.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use the stock assembly in a manner that does not compromise your safety or the safety of others.

Storage Precautions:

Store the firearm in a secure location when not in use.
Use a locking mechanism or safe to prevent unauthorized access.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and placed in a safe area.
Remove the existing stock from the receiver extension using appropriate tools.
Align the MilSpec buffer tube with the receiver extension and secure it in place.
Attach the SOPMOD stock assembly by sliding it onto the buffer tube until it clicks into position.
Adjust the length of pull using the SureGrip stock latch for a comfortable fit.
Ensure that the antislip rubber recoil pad is securely positioned against your shoulder.

Usage Steps:

Before firing, doublecheck that the stock assembly is securely attached.
Adjust the length of pull as needed for optimal comfort and control.
Utilize the waterproof storage compartments for storing batteries or small tools.
When not in use, keep the stock assembly clean and free of debris.



Disposal Instructions
Dispose of the stock assembly in accordance with local regulations regarding plastic and electronic waste.
Do not dispose of the stock assembly in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 SOPMOD Stock Assembly, please refer to the manufacturer's
website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your AR15 SOPMOD Stock Assembly
responsibly and safely.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Culatin
AR15 SOPMOD

Introducción
Gracias por elegir el Culatin AR15 SOPMOD. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad para
asegurar el uso, instalación y mantenimiento seguros de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el culatín sea compatible con tu modelo específico de AR15.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y accesorios de armas de fuego.
Inspecciona el culatín en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Mantén el culatín fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el culatín solo para su propósito previsto.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Usa herramientas adecuadas para evitar dañar el culatín o el arma.
Sigue todas las instrucciones del fabricante durante la instalación.

Precauciones de Uso:

Siempre mantén un agarre adecuado en el arma al usar el culatín.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Usa el culatín de una manera que no comprometa tu seguridad ni la de los demás.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Usa un mecanismo de bloqueo o una caja fuerte para prevenir el acceso no autorizado.

Advertencias Específicas de Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión adulta.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y colocada en un área segura.
Retira el culatín existente del receptor usando herramientas adecuadas.
Alinea el tubo de amortiguación MilSpec con la extensión del receptor y asegúralo en su lugar.
Adjunta el culatín SOPMOD deslizándolo sobre el tubo de amortiguación hasta que encaje en su
posición.
Ajusta la longitud de tiro usando el cierre SureGrip para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que la almohadilla de retroceso de goma antideslizante esté posicionada de manera
segura contra tu hombro.

Pasos de Uso:

Antes de disparar, verifica que el culatín esté bien sujeto.
Ajusta la longitud de tiro según sea necesario para una comodidad y control óptimos.
Utiliza los compartimentos de almacenamiento impermeables para guardar baterías o herramientas
pequeñas.
Cuando no esté en uso, mantén el culatín limpio y libre de escombros.

Instrucciones de Desecho
Desecha el culatín de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos y electrónicos.
No deseches el culatín en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Culatin AR15 SOPMOD, consulta el sitio web del fabricante o contacta
a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta usando tu Culatin AR15 SOPMOD de manera
responsable y segura.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Crosse
SOPMOD AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de crosse SOPMOD AR15. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes pour garantir une utilisation, une installation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'assemblage de la crosse est compatible avec votre modèle AR15 spécifique.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.
Inspectez l'assemblage de la crosse pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Gardez l'assemblage de la crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez l'assemblage de la crosse uniquement à des fins prévues.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager l'assemblage de la crosse ou l'arme à feu.
Suivez toutes les instructions du fabricant lors de l'installation.

Précautions d'Utilisation :

Maintenez toujours une bonne prise sur l'arme à feu lors de l'utilisation de l'assemblage de la crosse.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.
Utilisez l'assemblage de la crosse d'une manière qui ne compromet pas votre sécurité ou celle des
autres.

Précautions de Stockage :

Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Utilisez un mécanisme de verrouillage ou un coffrefort pour prévenir l'accès non autorisé.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et placée dans un endroit sûr.
Retirez la crosse existante de l'extension du récepteur à l'aide des outils appropriés.
Alignez le tube de buffer MilSpec avec l'extension du récepteur et sécurisezle en place.
Fixez l'assemblage de la crosse SOPMOD en le glissant sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'il
s'enclenche en position.
Ajustez la longueur de tir à l'aide du verrou de crosse SureGrip pour un ajustement confortable.
Assurezvous que le pad de recul en caoutchouc antidérapant est bien positionné contre votre épaule.

Étapes d'Utilisation :

Avant de tirer, vérifiez que l'assemblage de la crosse est solidement fixé.
Ajustez la longueur de tir si nécessaire pour un confort et un contrôle optimaux.
Utilisez les compartiments de rangement étanches pour stocker des piles ou de petits outils.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, gardez l'assemblage de la crosse propre et exempt de débris.

Instructions d'Élimination
Disposez de l'assemblage de la crosse conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques et électroniques.
Ne jetez pas l'assemblage de la crosse dans les déchets ménagers habituels.
Envisagez des options de recyclage là où elles sont disponibles pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'assemblage de la crosse SOPMOD AR15, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de l'utilisation de votre assemblage de crosse
SOPMOD AR15 de manière responsable et sécurisée.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby AR15
SOPMOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Kolby AR15 SOPMOD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, instalację i konserwację Twojego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw kolby jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem AR15.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.
Sprawdź zestaw kolby pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Trzymaj zestaw kolby poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj zestawu kolby wyłącznie do jego zamierzonego celu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia zestawu kolby lub broni.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta podczas instalacji.

Środki ostrożności przy użyciu:

Zawsze utrzymuj prawidłowy chwyt na broni podczas korzystania z zestawu kolby.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że panuje bezpieczne środowisko strzeleckie.
Używaj zestawu kolby w sposób, który nie zagraża Twojemu bezpieczeństwu ani bezpieczeństwu
innych.

Środki ostrożności przy przechowywaniu:

Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Użyj mechanizmu blokującego lub sejfu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Krok 1: Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.
Usuń istniejącą kolbę z przedłużacza odbiornika przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj rurkę bufora MilSpec z przedłużaczem odbiornika i zabezpiecz ją na miejscu.
Przymocuj zestaw kolby SOPMOD, przesuwając go na rurkę bufora, aż kliknie na swoim miejscu.
Dostosuj długość chwytu za pomocą blokady kolby SureGrip, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Upewnij się, że antypoślizgowa gumowa poduszka odrzutu jest pewnie umiejscowiona na Twoim ramieniu.

Krok 2: Użytkowanie



Przed strzelaniem ponownie sprawdź, czy zestaw kolby jest pewnie przymocowany.
Dostosuj długość chwytu w razie potrzeby dla optymalnego komfortu i kontroli.
Wykorzystaj wodoodporne komory do przechowywania baterii lub małych narzędzi.
Gdy nie jest używany, utrzymuj zestaw kolby w czystości i wolny od zanieczyszczeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zestaw kolby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj zestawu kolby do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu tam, gdzie są dostępne, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Kolby AR15 SOPMOD, prosimy o
zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Korzystaj z Zestawu Kolby AR15 SOPMOD
odpowiedzialnie i bezpiecznie.
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Turvaohjeet AR15 SOPMOD Peräosan Asennukseen

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 SOPMOD peräosan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja tuotteen turvalliseen
käyttöön, asennukseen ja huoltoon. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että peräosa on yhteensopiva oman AR15 mallisi kanssa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.
Tarkista peräosa mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Pidä peräosa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä peräosaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä asianmukaisia työkaluja, jotta et vahingoita peräosaa tai asetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksen aikana.

Käyttövarotoimet:

Pidä aina oikea ote aseesta käytettäessä peräosaa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Käytä peräosaa tavalla, joka ei vaaranna omaa tai muiden turvallisuutta.

Säilytysohjeet:

Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Käytä lukitusmekanismia tai säilytyslaatikkoa estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja sijoitettu turvalliseen paikkaan.
Poista olemassa oleva peräosa vastaanottimen laajennuksesta käyttämällä asianmukaisia työkaluja.
Kohdista MilSpec bufferiputki vastaanottimen laajennukseen ja varmista se paikalleen.
Kiinnitä SOPMOD peräosa liu'uttamalla se bufferiputkeen, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Säädä vetopituus SureGripperäosan lukolla mukavan istuvuuden saavuttamiseksi.
Varmista, että liukumaton kuminen palautuspatja on tiukasti olkapäätäsi vasten.

Käyttövaiheet:

Tarkista ennen ampumista, että peräosa on kunnolla kiinnitetty.
Säädä vetopituus tarvittaessa optimaalisen mukavuuden ja hallinnan saavuttamiseksi.
Hyödynnä vedenpitäviä säilytystiloja paristojen tai pienten työkalujen säilyttämiseen.
Pidä peräosa puhtaana ja vapaana roskista, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet



Hävitä peräosa paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovi ja elektroniikkajätettä.
Älä hävitä peräosaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 SOPMOD peräosan suhteen, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että huolehdit näistä turvallisuusohjeista. Nauti AR15 SOPMOD peräosan vastuullisesta ja turvallisesta
käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 SOPMOD
Kolvmontering

Introduktion
Tack för att du valt AR15 SOPMOD Kolvmontering. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att
säkerställa säker användning, installation och underhåll av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kolvmonteringen är kompatibel med din specifika AR15modell.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till skjutvapen.
Inspektera kolvmonteringen för eventuella skador eller defekter innan installation.
Håll kolvmonteringen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd kolvmonteringen endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation.
Använd lämpliga verktyg för att undvika skador på kolvmonteringen eller skjutvapnet.
Följ alla tillverkarens instruktioner under installationen.

Användningsåtgärder:

Håll alltid ett ordentligt grepp om skjutvapnet när du använder kolvmonteringen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Använd kolvmonteringen på ett sätt som inte äventyrar din säkerhet eller andras säkerhet.

Förvaringsåtgärder:

Förvara skjutvapnet på en säker plats när det inte används.
Använd en låsmekanism eller säkerhetsskåp för att förhindra obehörig åtkomst.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxenövervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och placerat på en säker plats.
Ta bort den befintliga kolven från mottagarens förlängning med lämpliga verktyg.
Justera MilSpec buffertuben med mottagarens förlängning och säkra den på plats.
Fäst SOPMOD kolvmonteringen genom att skjuta den på buffertuben tills den klickar på plats.
Justera kolvlängden med SureGrip kolvlåset för en bekväm passform.
Se till att den halkfria gummirekylen är ordentligt placerad mot din axel.

Användningssteg:

Innan du avfyrar, kontrollera att kolvmonteringen är ordentligt fäst.
Justera kolvlängden vid behov för optimal komfort och kontroll.
Använd de vattentäta förvaringsutrymmena för att förvara batterier eller små verktyg.
När den inte används, håll kolvmonteringen ren och fri från skräp.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera kolvmonteringen i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och elektroniskt avfall.
Kassera inte kolvmonteringen i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående AR15 SOPMOD Kolvmontering, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda din AR15 SOPMOD Kolvmontering på
ett ansvarsfullt och säkert sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 SOPMOD Stock
Assembly

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 SOPMOD Stock Assembly. Tento průvodce poskytuje důležité informace o
bezpečnosti, které zajistí bezpečné používání, instalaci a údržbu vašeho výrobku. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla pažba kompatibilní s vaším konkrétním modelem AR15.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství k palným zbraním.
Před instalací zkontrolujte pažbu na poškození nebo vady.
Uchovávejte pažbu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pažbu pouze k jejímu zamýšlenému účelu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o výzvách k vrácení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací.
Používejte vhodné nástroje, abyste předešli poškození pažby nebo palné zbraně.
Dodržujte všechny pokyny výrobce během instalace.

Opatření při používání:

Vždy udržujte správný úchop na palné zbrani při používání pažby.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Používejte pažbu způsobem, který neohrožuje vaši bezpečnost ani bezpečnost ostatních.

Opatření při skladování:

Uchovávejte palnou zbraň na bezpečném místě, když se nepoužívá.
Používejte zámkový mechanismus nebo trezor, abyste zabránili neoprávněnému přístupu.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento výrobek není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dospělého dozoru.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a umístěná na bezpečném místě.
Odstraňte stávající pažbu z prodlužovací trubice pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte MilSpec buffer tube s prodlužovací trubicí a zajistěte jej na místě.
Připevněte SOPMOD stock assembly posunutím na buffer tube, dokud neuslyšíte cvaknutí.
Nastavte délku tahu pomocí zámku SureGrip pro pohodlné uchycení.
Ujistěte se, že protiskluzová gumová podložka je bezpečně umístěna proti vašemu rameni.

Krok za krokem používání:

Před výstřelem zkontrolujte, že je pažba bezpečně připojena.
Nastavte délku tahu podle potřeby pro optimální pohodlí a kontrolu.
Využijte vodotěsné úložné přihrádky pro uložení baterií nebo malých nástrojů.
Když se nepoužívá, udržujte pažbu čistou a bez nečistot.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a elektronického odpadu.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 SOPMOD Stock Assembly se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vašeho AR15 SOPMOD Stock
Assembly odpovědně a bezpečně.


